
“LA ILUSTRE  MUNIC IPALIDAD DEL  CANTÓN GUALACEO” 
reconoc ió  a  la  ar tesana  en  e l  2004 su  HABIL IDAD 

MANUAL  A  NIVEL  INTERNACIONAL  .

 EXCELENCIA,  INNOVACIÓN,  AUTENTIC IDAD Y  
COMERCIAL IZACIÓN FUERA Y  DENTRO DEL  ECUADOR.

  CADA PRENDA 
CONFECCIONADA POR LA ARTESANA 

CARMEN ORELLANA ES ÚNICA.

Contactos
(593) 07 - 2171193   /   0984964412     

mari_93ana@hotmail.com

Bullcay, El Carmen / Gualaceo - Ecuador
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WEAVE IKAT GARMENT: ponchos, capes, ties, scarbes, belts, etc.

Prenda artesanal ecuatoriana elaborada mediante la técnica del Ikat que deriva del 
término malayo mengikat que significa “amarrar” y describe el proceso del 

amarrado de hilos antes de ser tinturados.

Ecuadorian garment craft is elaborated through Ikat technique that comes from malayo mengikat term 
that means “to tie” and this describes the tied threads process before they are dyed.

Each garment craft is elaborated by Carmen Orellana, they are uniques.

Excelence, Innovation, Autenticity and trade commerce in and out from Ecuador.

The craftswoman was recognised in 2004 by Gualaceo Municipality 
for her manual abilitiy at an international level.

Recognised by Unesco

FORMS TO WEAR THE MACANA

82 x 54cm

100 x 70cm



The macana development starts in a waist loom 
when threads have been dyed.The development could be one or three weeks, 

this depends of the type of macana.

WEAVE

FRAYED EDGE

The macana development starts in a waist loom when threads have been dyed.
The development could be one or three weeks, 

this depends of the type of macana.

The waist loom or auno is used to temper the 
threads and to give form the weave.

The winder distributes 
the threads of the skein.

82 x 54cm

100 x 70cm


